Customer Accounting

BADHL O S R 2 fRIFTHREHEIAER

Confirmation Letter of Enable DHL eSecure Service

B PINE-HREFMTREBRATIERSAE (LU FEMDHLS“5E)")

To: DHL-Sinotrans International Air Courier Ltd. Beijing Branch(“DHL” or “Your Company”)

&E (AEIR)

We (Company Name)

I FFBDHL# OMK S £ 2R1F (eSecure)haE, HERLAT AR KB eSecurelkSHNIAEE
5

confirm to enable security Functions, currently eSecure, and authorize the following person as
original eSecure administrator:

# (FRMEX)

First Name (Please fill in English)

%% (FRME)

Last Name (Please fill in English)

eSecurellk S5 E1E G HBFE

Email Address of eSecure Administrator:

BiE

Telephone Number:
kS EEARIEMEGERES
Language of email notification sent to eSecure Administrator:
EEAAKSEERERELAEKSHNER
Disclosure the information of eSecure Administrator to users who request to use the IMP

accounts:

eSecure#t MK SRIFINBE KR IFHES 3% I LU WYL :

The functionality and user manual of eSecure Service is referred to following website:

https://www.5idhl.com/#/expressinfo detail?id=27



https://www.5idhl.com/" \l "/expressInfo_detail?id=27
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KB T HEHEEHKFleSecurelk S EIERIRRTEQE:

The responsibilities of eSecure administrator mainly include below:
RREEXFWR BB OMK S AR EHEITHIN A ;

Confirm and approve/reject the requests to use the IMP accounts on behalf of our company;
RERFEBDEEMAEIFRBLLBNNAGAR;

Manage the security permissions for users on behalf of our company;
RERKEEEMEIF KB AR E theSecurelt 5 EERNRF,

Manage and maintain other eSecure Administrators on behalf of our company, etc.,

AIARERFRBEWNSRERS X RGFLEN, RRARAFENFAEDHLHEOKS,
This Confirmation Letter will apply to all DHL import accounts (“IMP accounts”) when our

company uses DHL’s express service.

FEIARMUEESEFHEANLRE, SREABRFEEN.
If this Confirmation Letter was sent by fax or email, and the facsimile or email should be

regarded as original with the same legal effect.

TNEIAR ARREXFERSBRL, ERRXARAZERBIFFEER—RZL, NP,
This Confirmation Letter is executed in both Chinese and English, in case that any
inconsistency in translation between the English and Chinese versions, the Chinese version

prevails.

NEFZE (Stamp)
HHA (Date) :
REEZEMAER (Signature) :

BX4RE1E (Telep hone Number) :
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